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  خدا به نام 

 سازمان ملي استاندارد ايران با آشنايي

و  اسـتاندارد  مؤسسـة  مقـررات  و قـوانين  اصـلاح  قـانون  3مـادة  يـك  بند موجب به ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد مؤسسة
اسـتانداردهاي   نشـر  و تدوين تعيين، وظيفه كه است كشور رسمي عمرج تنها 1371 ماه بهمن مصوب ايران، صنعتي تحقيقات

   .دارد عهده به را ايران) رسمي(ملي 
بـه   29/6/90دومين جلسه شوراي عالي اداري مـورخ   و موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران به موجب يكصد و پنجاه نام

   .جهت  اجرا ابلاغ شده است  24/7/90مورخ  35838/206سازمان ملي استاندارد ايران تغيير و طي نامه شماره 
مؤسسـات   و مراكز نظران صاحب سازمان ،كارشناسان  از مركب فني هاي كميسيون در مختلف هاي حوزه در استاندارد تدوين
دي، تولي ـ به شرايط توجه با و ملي مصالح با همگام وكوششي شود مي انجام مرتبط و آگاه اقتصادي و توليدي پژوهشي، علمي،
كننـدگان،  مصـرف  توليدكننـدگان،  شـامل  نفـع،  و حـق  صـاحبان  منصـفانة  و آگاهانـه  مشـاركت  از كـه  است تجاري و فناوري

نويس  پيش  .شود مي حاصل دولتي غير و دولتي هاي سازمان نهادها، تخصصي، و علمي مراكز كنندگان، وارد و صادركنندگان
از  پـس  و شـود مـي  ارسـال  مربـوط  فنـي  هاي كميسيون اعضاي و نفع ذي عمراج به نظرخواهي براي ايران ملي استانداردهاي

ايـران   )رسمي( ملي استاندارد عنوان به تصويب صورت در و طرح رشته آن با مرتبط ملي كميتة در پيشنهادها و نظرها دريافت
  .شود مي منتشر و چاپ
كننـد   مي تهيه شده تعيين ضوابط رعايت با نيز صلاح ذي و مند علاقه هاي سازمان و مؤسسات كه استانداردهايي نويس پيش

،  بـدين ترتيـب    .شـود  مـي  منتشـر  و چـاپ  ايـران  ملي استاندارد عنوان به ، تصويب درصورت و بررسي و طرح ملي دركميتة
ملـي   كميتـة  در و تـدوين  5 شـمارة  ايـران  ملي استاندارد در شده نوشته مفاد اساس بر كه دنشو مي تلقي ملي استانداردهايي

  .باشد رسيده تصويب به دهدمي تشكيلسازمان ملي استاندارد ايران  كه مربوط استاندارد
المللـي الكتروتكنيـك    بـين  كميسـيون ، 1(ISO)اسـتاندارد   المللـي  بـين  سـازمان  اصلي اعضاي از ايران سازمان ملي استاندارد

2(IEC) 3 قـانوني  شناسي اندازه المللي بين سازمان و(OIML)  كـدكس غـذايي    كميسـيون  4رابـط  تنهـا  نبـه عنـوا   و اسـت 
5(CAC)خـاص  هـاي  نيازمنـدي  و كلـي  شرايط به توجه ضمن ايران ملي استانداردهاي تدوين در . كند مي فعاليت كشور در 

   .شودمي گيريبهره المللي بين استانداردهاي و جهان صنعتي و فني ، علمي هاي پيشرفت آخرين از ، كشور
 ، حفـظ  كننـدگان  مصـرف  از حمايـت  براي ، قانون در شده بيني پيش موازين رعايت با تواند ميان اير سازمان ملي استاندارد

 اجراي بعضي ، اقتصادي و محيطي زيست ملاحظات و محصولات كيفيت از اطمينان حصول ، عمومي و فردي ايمني و سلامت

 استاندارد، اجباري عالي شوراي تصويب اب وارداتي، ماقلا يا /و كشور داخل توليدي محصولات براي را ايران ملي استانداردهاي از

و  صـادراتي  كالاهـاي  اسـتاندارد  اجـراي  ، كشـور  محصولات براي المللي بين بازارهاي حفظ منظور به تواند مي سازمان . نمايد
 فعال مؤسسات و ها سازمان خدمات از كنندگان استفاده به بخشيدن اطمينان براي همچنين . نمايد اجباري را آن بنديدرجه

 ، محيطـي زيسـت  مـديريت  و كيفيـت  مـديريت  هـاي  سيسـتم  گـواهي  صدور و مميزي ، بازرسي ، آموزش ، مشاوره در زمينة
 را مؤسسات و ها سازمان گونه اين سازمان ملي استاندارد ايران ، سنجش وسايل ) واسنجي (كاليبراسيون  و مراكز ها آزمايشگاه

 ها آن به صلاحيت تأييد گواهينامة ، لازم شرايط احراز صورت در و كند مي ارزيابي ايران حيتتأييد صلا نظام ضوابط اساس بر

 تعيـين  ، سنجش وسايل ) واسنجي (كاليبراسيون  ، يكاها المللي بين دستگاه ترويج . كند نظارت مي ها آن عملكرد بر و اعطا

 .است سازمان اين وظايف ديگر از ايران ملي استانداردهاي حسط ارتقاي براي تحقيقات كاربردي انجام و گرانبها فلزات عيار

  

                                                 
1- International Organization for Standardization  
2 - International Electrotechnical Commission 
3-  International Organization of  Legal Metrology (Organisation Internationale de Metrologie Legale)  
4 - Contact point 
5 - Codex Alimentarius Commission 
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  استانداردتدوين كميسيون فني 
  »اجرا ودوين ت –ها  مشي شناسي، خطاصطلاح «

  )تجديدنظراول(
  يا نمايندگي/ سمت و  : رئيس

  سيفي، مهوش
  )كارشناس ارشد مديريت دولتي(

  كارشناس استاندارد

    :دبير
  حسيني، اقدس

  )رشد مديريت دولتيكارشناس ا(
  كارشناس استاندارد 

  
 

  )اسامي به ترتيب حروف الفبا: (اعضاء
  نسرين پرويزي،

  )هاي باستانيفرهنگ و زبان كارشناس ارشد(
  

   تفسيري، مليحه
  )هاي باستانيفرهنگ و زبان كارشناس ارشد(
  

  جيران خوانساري،
  )دكتراي كتابداري(
  

  ...  روح ا سلطاني،
  ) ابداريكارشناس ارشد كت(
  

  مرجان سيرداني،
  )كاردان كتابداري(
  

  ميترا   صميعي،
  )دكتراي كتابداري(
  

  فاطمه عرفانيان تقوايي،
  )كارشناس زبان انگليسي(
  

  نرگس خاتون عزيزيان،
  )كارشناس ارشد كتابداري(
  

  آزاده علائي طالقاني،
  ) كاردان مديريت بازرگاني(

  
  

 معاون گروه  -فرهنگستان زبان وادب فارسي

  گزينيواژه
  

گروه  پژوهشگر -وادب فارسيفرهنگستان زبان 
  گزينيواژه

  
  رئيس كتابخانه -وزارت نيرو

  
  
  مدير واحد شابك و شابم -موسسة خانه كتاب 

  
 

كارشناس آموزش و  -سازمان ملي استاندارد ايران
  ترويج

  
عضو هيئت علمي سازمان اسناد و كتابخانه ملي 

  جمهوري اسلامي ايران
  

دير كل معاون م -سازمان ملي استاندارد ايران
  روايط عمومي و ارتباطات  بين الملل

  
سازمان اسناد وكتابخانه ملي جمهوري اسلامي 

  مستندسازيرئيس گروه  - ايران
  

  كارشناس كتابداري -سازمان ملي استاندارد ايران
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  سهيلا فعال،
  ) كارشناس ارشد كتابداري(
  
  

  خديجه كراوش،
  )وريكارشناس ارشد مديريت سيستم و بهره(
  

  ساره كشاورزي،
  )كارشناس كتابداري(
  

  سوسن مستوفي شوشتري،
  )كارشناس ارشد شيمي صنعتي(
  
  

   
    
   
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

                                  

سازمان اسناد وكتابخانه ملي جمهوري اسلامي 
  رئيس گروه سازماندهي منابع غير كتابي - ايران

  
 

  داردكارشناس استان
  
  

  رئيس كتابخانه -سازمان ملي استاندارد ايران
  
  

تــامين منــابع  و مركزاســناد و مركــزي كتابخانــه
   رئـيس بخـش اسـناد و     -علمي دانشگاه تهـران 

  هاپايان نامه
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  مندرجات فهرست
  صفحه  عنوان 

  ب استاندارد سازمان ملي آشنايي با 
  ج  كميسيون فني تدوين استاندارد

 گفتار پيش

  مقدمه
  كاربرد                                                        ةدامنهدف و    1
  مراجع الزامي   2
  تعاريف اصطلاحات و   3
  شناسياصطلاحريزي  ريزي زبان و برنامه برنامه   4
   شناسياصطلاحمشي در حوزة تعيين و اجراي خط   5
  شناسياصطلاحهاي مشيطآماده سازي، تنظيم و اجراي خ   6

  نفعابزارهايي براي تحليل ذي) اطلاعاتي(پيوست الف 
  شناسي يك سازمان معتبراصطلاحمشي اي از خطنمونه) اطلاعاتي( ب پيوست

  نامهكتاب) اطلاعاتي(پ پيوست 
  
  
 

  و
  ز
1   
1  
1  
4  
7  
7  
16  
17  
19  
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  گفتارپيش
اين استاندارد . تدوين شد1390نخستين بار درسال » دوين و اجرات – ها شيم شناسي، خطاصطلاح «داستاندار

ه براي مربوط هايكميسيون و تاييد سازمان ملي استاندارد ايرانتوسط براساس پيشنهادهاي رسيده و بررسي 
استاندارد اسناد و  ملي كميتة اجلاسيكصد و بيست و ششمين  در و اولين بار مورد تجديدنظر قرارگرفت

 3 مادة يك بند استناد به اينك است، گرفته قرار تصويب مورد 9/11/1392 مورخجهيزات اداري و آموزشي ت
 عنوان به، 1371 ماه بهمن مصوب ايران، صنعتي تحقيقات و استاندارد مقررات مؤسسة و قوانين اصلاح قانون

   .شودمنتشر مي ايران ملي استاندارد
خدمات،  و علوم صنايع، زمينة در جهاني و ملي هاي پيشرفت و ولاتتح با هماهنگي و همگامي حفظ براي

اين  تكميل و اصلاح براي كه پيشنهادي هر و شد خواهد نظر تجديد لزوم مواقع در ايران ملي استانداردهاي
بنابراين، . گرفت خواهد قرار توجه مورد مربوط فني كميسيون در نظر تجديد هنگام شود، ارائه استانداردها

   .كرد استفاده ملي استانداردهاي تجديدنظر آخرين از همواره دباي
  

   .است 1390سال 16770 شمارة ايران ملي استاندارد جايگزين استاندارد اين
  

  : منبع و ماخذي كه براي تدوين اين استاندارد مورد استفاده قرار گرفته به شرح زير است
  

ISO29383:2010, Terminology policies - Development and implementation    
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 مقدمه

هـاي  ريزي زبان تا شـركت هاي گوناگون همچون برنامهمشي در حوزهكنندگان خطاين استاندارد  براي تدوين
  . آور تهيه شده استسود

هـا كـاملاً بـا يكـديگر     در اين حوزه شناسياصطلاحهاي مربوط به مشيالزامات مربوط به تدوين و اجراي خط
رسد هـر  كه به نظر همگن مي ايزمينه حتي در. توان يافتست و حتي دو مورد مشابه به هم را نميمتفاوت ا

بنـابراين، هـدف ايـن    . منحصر به فرد است و به صورت سفارشي تهيـه شـده اسـت   شناسي مشي اصطلاحخط
ايط خـاص  مشي ويژه بـر اسـاس شـر   ارائة راهكارهاي ضروري مربوط به اصول كلي تدوين خط ملياستاندارد 

مشي ضروري هستند در حاليكه برخـي  هاي تدوين خطبرخي از اين پيشنهادات در كليه حوزه. محيطي است
  . ديگر شايد ارتباط چنداني نداشته باشند

  مشـي  در بسـتر ملـي، خـط   . تواند داراي انواع متفـاوتي باشـد  مي شناسياصطلاحمشي با توجه به شرايط، خط
آمـوزش    برخي از آن مرتبط با زبـان،  كمدستاسناد رسمي را به خود بگيرد يا  تواند شكليشناسي ماصطلاح
  دولتـي  هـاي بـين  در يك سازمان بزرگ غير دولتي يا سـازمان شناسي اصطلاحمشي خط. رساني باشديا اطلاع

هـاي  در زمينـه (سياسـي و سـطوح مختلـف همكـاري     هـاي بسـيار پيچيـده    تواند پيچيده باشد زيرا حوزهمي
تـر،  هاي كوچكهاي خصوصي و سازماندر شركت. گيردرا در بر مي) معنا شناختي و غيره  رهنگي، سياسي،ف

رونـد كـار و   . قـرار دارد  اصـطلاحات معمولاً در قالب ارائة راهكار يا مرجع مـديريت   شناسياصطلاحمشي خط
اه ارائـه مـي شـوند و بـه اغلـب      كوت ـايـن اسـناد معمـولاً    . حمايت از آن اسـت  به منظورها استفاده از فناوري

ها فراوان است و آنچه كه در يك شـركت، جامعـه يـا سـازمان     وجه تمايز ميان آن. شوداصطلاحات اشاره نمي
هـاي  به علت ارتباطات فراوان ميان فعاليت. امري ضروري به حساب آيد در مكان ديگر شايد بي اهميت باشد

هايي كه بـه سـرعت در حـال    د سازماني و مؤسسات و محيطهاي خصوصي و نهادهاي دولتي، تنوع زياشركت
 .گردآوري شــــوندتغييــــر هســــتند، ضــــروري اســــت كليــــه جوانــــب در قالــــب يــــك اســــتاندارد
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  تدوين و اجرا – ها مشي شناسي، خطاصطلاح

  كاربرد ةدامنهدف و  1
جامع در  راهبرديسياست مشي يا اجراي خطبراي هايي  ودهنمر تعييناين استاندارد  تدوين هدف از

 يجارهاي اجرايي، غيرانتفاعي و ت ها، سازمان گذاران دولت براي سياست شناسياصطلاحريزي و مديريت  برنامه
  . است

انواع نيازمند هايي را كه ممكن است و محيطشرايط و  كند مياين استاندارد مفاهيم كليدي را تعريف 
 را در شناسياصطلاحهاي  سياست ،همچنين. ندك باشند، توصيف مي شناسياصطلاحهاي  سياستاز  مختلفي
  .دهد قرار ميسازماني راهبردي هاي  چارچوب از فراتر هايي زمينه

  مراجع الزامي  2
ارجاع داده شده  ن اين استاندارد ملي ايران به آنهااست كه در متذكر شده مدارك الزامي زير مقرراتي در 
  .شوداندارد ملي ايران محسوب ميترتيب آن مقررات جزئي از اين استبدين. است

بعدي آن ها و تجديدنظرهاي  اصلاحيهدر صورتي كه به مدركي با ذكر تاريخ انتشار ارجاع داده شده باشد 
تجديدنظر و تاريخ انتشار همواره آخرين بدون رك امددرمورد . موردنظر اين استاندارد ملي ايران نيست

  .هاي بعدي آنها موردنظر است هياصلاح
  :فاده از مرجع زير براي اين استاندارد الزامي استاست

2-1 ISO 1087-1, Terminology - Vocabulary - Part 1: Theory and application 

   اصطلاحات و تعاريف    3
    كار نيز به تعاريف زير 1-2 بند در اين استاندارد علاوه بر اصطلاحات و تعاريف تعيين شده در استاندارد

  :رودمي

3-1  

  ريزي برنامه
  .است هدفيبراي انجام يا تحقق مدون  پيش و از مشروح يسازي پيشنهاد آماده فراينداقدام يا 

3-2  

  ة راهبرديبرنام
سازماني را در نظر  سعةتصميمات كنوني، سياست كلي و تو ةآيند كم دستاي جامع و منسجم كه  برنامه
  .و مقاصد بلندمدت انجام شودبايد براي تحقق اهداف است كه  اقداماتيو  گيرد مي
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3-3  

  1شناسياصطلاحريزي  برنامه
  .انجام شود موضوعييك حوزة  اصطلاحاتبا هدف تدوين، بهبود، اجرا و انتشار  كه هايي فعاليت

   
نظارت بر  و ازجمله اهداف آن گيرد ميرا در بر شناسياصطلاحهاي كار  تمامي جنبه شناسياصطلاحريزي  برنامه -يادآوري

   .است اصطلاحاتو ها  نامه اصطلاحالزامي به عنوان استانداردهاي بااستفاده از  مدارك گان واژ
  ]ISO 1087-1:2000  استاندارد ،4-6 -3تعريف بند [

3-4  

  2مشيخط
  .كنند ميتعيين تحقق هدفي معين روند فعاليت را براي اصول و راهبردهايي كه  اي از مجموعه

3-5  

  3شناسياصطلاحمشي خط
اي با هدف تدوين يا تنظيم  حرفه ةزبان، حوزه يا جامعيك در  سازي در سطح تصميمشده  تعيينمشي  خط

  .است نوظهور يا موجود براي مقاصد مختلف اصطلاحات

3-6  

  شناسياصطلاحمشي  اجراي خط
  .شودميانجام  شناسياصطلاحمشي  براي پذيرش مقبوليت خط يي كهها تمامي تلاش

3-7  

  4شناسياصطلاحمحصول 
  .كند را پشتيباني مي اصطلاحاتحوزة محصولي كه كاربرد زبان خاص يا 

هاي لغت،  به فرهنگ يتخصص اصطلاحاتبراي انتشار  كنند پشتيباني ميزبان خاصي  كاربرداز محصولاتي كه  -يادآوري
، ها مجلهكنند به  مي پشتيباني  صطلاحاتاحوزة از اما محصولاتي كه  ،دهند اي و محصولات ديگر ارجاع مي هاي داده پايگاه

   .دهند ارجاع ميآن زجراهنماهاي آموزشي، ابزارها و 

   ISO 22128:2008] استاندارد، 4 -6 -3 تعريف بند[

                                                 
1 -Terminology planning 
2 - Policy 
3 -Terminology policy 
4 -Terminology product 
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3-8  

  1زباني ةجامع
  .شود تعريف مي هاي فرهنگي مشترك اعد زباني و ويژگيومشترك از ق ةاز طريق استفادكه اي از افراد  جامعه

دور از هم در يك  گاه،شوند و ممكن است در چندين محل  زباني ضرورتاً در مرزهاي جغرافيايي تعريف نمي جوامع -يادآوري
  .منطقه، كشور، قاره يا در سطح جهان توزيع شده باشند

3-9  

  2شناختي هنجار زبان
نظر گرفته زباني در  ةجامعيك شناختي مشترك  صورت استاندارد زباناي از قراردادهاي زباني كه به موعهمج
  .شود مي

هنجار  با اهآنوجود داشته باشد كه قراردادهاي هاي متفاوت  هاي مختلفي، مانند گويش گونهممكن است  -يادآوري
  .فرق كندشناختي  زبان

3-10  

  مهندسي زبان
  .سروكار دارد 3موضوعي كه با پردازش زبان طبيعياي  حوزه

  .شود ميزبان استفاده  زيري برنامهاشتباه مترادف با  به  گاهي -يادآوري

3-11  

  ريزي زبان برنامه
زبان يا  تحصيلثرگذاري مثبت بر كاركرد، ساختار يا تلاشي آگاهانه براي ا متضمن كه ريزي فعاليت برنامه

  .است گفتاري ةاي از زبان در جامع گونه

3-12  

  4ريزي وضعيت برنامه
ها يا  در حوزه ،ها در جامعه عيت زبان يا زبانريزي زبان كه با  تخصيص و تنظيم رسمي وض بخشي از برنامه

  .بزرگ يا ويژه سروكار دارد هاي بافت
  

                                                 
1 - Language community 
2- Linguistic norm 
3 - Natural language processing:NLP 
4 - Status planning 
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3-13  
  1هاي زبان پيكرهريزي  برنامه

  . زبان سروكار دارد يها پيكره ريزي زبان كه با تدوين و استانداردسازي بخشي از برنامه
استاندارد، يك گونة ردسازي و ثبت املاي صحيح، تدوين شامل استاندازبان هاي  پيكره  ريزي هاي برنامه فعاليت -يادآوري

رويج و ت) صيخصت واژگانشامل ( واژگاننوشتاري، تدوين  نظام استانداردسازي دستور زبان، قواعد تلفظ استاندارد، تدوين 
  .زباني است  ةراهبردي اين استانداردها ميان جامع

3-14  

  2فراگيري ريزي برنامه
زبان در جامعه  شدة ناسي آموزش و يادگيري نهادينهش ن كه با اهداف، راهبرد و روشريزي زبا بخشي از برنامه

  .سروكار دارد
  .المللي باشند هاي بين همسايه يا زبان ،هاي اقليت، اكثريت توانند شامل زبان ها مي اين زبان -يادآوري

  شناسياصطلاحريزي  ريزي زبان و برنامه برنامه  4
  كليات  4-1

 شناسياصطلاحريزي  برنامه .هستنديكديگر دو فعاليت مكمل  شناسياصطلاحريزي  بان و برنامهريزي ز برنامه
تواند فعاليت يك  از طرف ديگر، مي و است هاي زبان ريزي برنامهغالب ناپذير از  از يك طرف، بخشي جدايي

در بيشتر . بان نداشته باشدريزي ز ضرورتاً ربطي به برنامه كه اشدسازمان منفرد براي اهداف راهبردي داخلي ب
از آن اطلاعات زمان  همو  كند ميرساني  ريزي زباني موجود اطلاع به برنامه شناسياصطلاحريزي  موارد، برنامه

به شرايط خاص  باتوجهريزي زبان  و برنامه شناسياصطلاحريزي  برنامه ميانوابستگي متقابل  ةدرج. گيرد مي
  .متفاوت استزباني  ةجامع

  ريزي زبان نامهبر  4-2
اثرگذاري راهبردي و مثبت سه يا نهادي ديگر براي سمؤدولت،  ةهاي آگاهان تلاش ريزي زبان عبارت از برنامه

ها از نظر ها و كاربرد آن زبان آگاه فرانگر سياستازطريق مديريت  ست كهها بر ساختار يا كاركرد زبان يا زبان
گيرد  انجام مي ييها و رويكردها ا تركيبي از روشباين امر . ردگي صورت مي زبان تعيين وضعيت زبان و توسعة

  :كه شامل موارد زير است
 ؛)ريزي وضعيت برنامه(اي خاص  يا زمينه  تعيين وضعيت زبان در جامعه به صورت كلي، در حوزه -

متني، پيكرة شامل (منابع زبان  دوين، تيهنجار زبانيك شناختي براي برقراري  وضع قوانين زبان -
ها  ، تدوين يا ثبت سنت)شناسياصطلاحو تاحدي اطلاعات  نگاري فرهنگهاي  اي، داده محاوره كرةپي

 ؛)ها پيكرهريزي  برنامه(و منابع ادبي 

                                                 
1 - Corpus planning 
2 - Acquisition planning 
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 ؛)فراگيري ريزي برنامه(مشي آموزش زبان تدوين خط -

 .جز آنراهبردهاي ترجمه و  -

زباني يا جامعه به  ةاي بهبود ارتباط در جامعزبان بر ةآگاهانسعة توريزي زبان  تمركز اصلي برنامه ،اينبنابر
  .بزرگتر است ةزباني موجود در جامع ةصورت كلي يا براي تقويت وضعيت زبان جامع

  شناسياصطلاحريزي  برنامه  4-3
 آنو استفاده از ) مفاهيم( اي دانش حوزه ئةارااز  براي پشتيباني  يمنابعدوين به ت شناسياصطلاحريزي برنامه

  :شود منتهي مي هاي زير حوزه ازجملههاي مختلف  و بلامانع در حوزه فقارتباط موايجاد ينان از براي اطم
  ؛اصطلاحاتايجاد  -
  ؛اصطلاحات، ثبت و پردازش دبيزشاستفاده،  -
  انتقال دانش؛ -
  ؛)باشد مي كه رسانة آموزشي به زباني ديگرآموزش، هنگا راهاز نمونه براي ( اصطلاحاتانتقال  -
  ؛)ها رسانه راه فناوري و انتقال دانش يا از راهاز نمونه براي (واژگان  كارگيري بها و اجر -
  .يزسا بوميترجمه، تفسير و  -

را ) ها گذاري و نام هاواژهمانند (م يهامفشناختي  تنها جنبة زبان نه مفهوم ئةارااي ه دادهاي خاص حوزهرقرا
ها، نمادهاي الفبايي،  ، فرمولنگاشتاريهاي  علامت(فاهيم شناختي م غيرزبان هاي جنبهگيرد، بلكه  دربرمي
شناختي نيز بايد به  اين نمادهاي غيرزبان. شود شامل ميرا نيز ) جزآنها و  اشاره 1،ها نقشكها، نمودارها،  شكل
  .يندآ شمار
شناختي  زبان رهنجا. شناختي موجود باشد زبان هنجاربايد تا حد امكان بر مبناي  شناسياصطلاح ريزي برنامه

هايي از جوامع زباني  زباني يا گروه ةهاي جامع ها و بخش تمامي گروهي است كه شكل غيررسمي استاندارد زبان
اي  عموميشناختي زبان  زبان هنجارهاي خاص با  الگوهاي ارتباطي در حوزه. برند كارمي بهكشور يا منطقه يك 

  .ندارندكامل تطابق ) براي مثال علوم زيستي، شيمي( دان اند، يا در آن جاي گرفته كه از آن مشتق شده
  : ازجمله ،مطابقت داشته باشد ،ها و كاربردهاي خاص بايد با نيازها و الزامات حوزه شناسياصطلاحريزي  برنامه
 ؛)فرمول شيمياييمانند ( انتزاعاز  يسطح بالاي -

 ؛)مجموعه اصطلاحات زيستي مانند( سازي واژهقواعد صريح  -

، صنعت هوانوردي، ارتباطات اي مخاطره رتباطاتا مانند(استانداردسازي از ي يسطح بالاا ب يزبان -
 ؛)نظامي

وكار، علوم  علوم اجتماعي، بازاريابي، كسب مانند(معنايي  هم تكرار زيادنياز كمتر به استانداردسازي،  -
 ؛)انساني، ادبيات

 ؛ )گيري همه /اريمراقبت سلامت، پيشگيري از بيممانند (هاي فرهنگي  ممنوعيت -

 ).هاي عمومي اعلان مانند(اي  منطقههاي  گوناگوني گويش -

                                                 
1- Icons 
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 ميان وسيعيپوشاني  هم ةزمين. بر زبان عمومي دارد و بالعكس سزاييتأثير ب 1مقاصد ويژهبراي زبان 
ل شام( واژگان دوينتمستلزم ريزي زبان  برنامه. وجود دارد شناسياصطلاحريزي  و برنامه زبان ريزي برنامه
دهاي زباني مفاهيم ونمبازيعني  ،هاواژهشامل عمدتاً نيز اي  ارتباطات حوزه. زبان است) تخصصي واژگان

دو اين  مياناساسي  يتفاوت ،بنابراين. دهد زبان خاص را تشكيل مي تخصصي واژگانشود كه بخش اعظم  مي
  .نهفته استآن  و هدفريزي  ريز و تمركز نهايي  فعاليت برنامه همفهوم در ديدگاه برنام

  :ريزي مانند موارد زير باشد هاي  برنامه فعاليتديگر ممكن است بخشي از  شناسياصطلاحريزي  برنامه
  ؛)دبيزشمديريت دانش، راهبردهاي اطلاعات و مانند (ريزي اطلاعات  برنامه -
  ؛)پيش دبستاني، ابتدايي و متوسطهدر مقاطع براي مثال (ريزي آموزشي  برنامه -
  فني؛ - ريزي نوآوري علمي امهبرن -
  ؛2(ICT)اطلاعات و فناوري ارتباطات  ريزي برنامه -
  .)شركتبازاريابي يك  ريزي برنامه مانند(بازاريابي  ريزي برنامه -

  :حياتي دارد يهاي زير نقش در زمينه شناسياصطلاحريزي  برنامه
 3؛علائمتعيين  -

 4؛دانشگاهي پيشتحصيلات علمي متوسطه و  -

 اي؛ فهآموزش حر -

 ؛مخاطرهزيست و محيط سلامت، مربوط به ارتباطات  -

 ؛سازمانيزبان  -

 و دولت الكترونيكي؛دولت  -

 ن و معاهدات؛يانو، قحقوقيارتباطات  -

 مهندسي دانش؛ -

 هاي زبان انساني؛ فناوري -

 و اسناد رسمي؛ ها برگه -

 ؛گردشگريصنعت  -

 هاي ارتباطي؛ رسانه -

 5؛ها دفترك هاي راهنما، هاي علمي يا فني، كتاب نشريه -

 .پشتيباني از صنعت ترجمه -

از پشتيباني پردازي واژگاني در  و عبارت اصطلاحاتبراي تدوين و استانداردسازي  شناسياصطلاحريزي  برنامه
  .شود كار گرفته مياي كارآمد و انتقال دانش به تضمين ارتباطات حوزهطوركلي  بهموارد فوق و 

                                                 
1 - Language for special purposes:LSP 
2 - Information and communication technology 
3 - Signage 
4 - Tertiary 
5- Brochures  



7 

  

  شناسيلاحاصطدر حوزة مشي و اجراي خط تعيين  5
شود كه  منجر  شناسياصطلاحهاي جامع و منسجم  مشي بايد به ايجاد خط شناسياصطلاحريزي  برنامه

جزئيات ميزان . ندپرداز خاص مي و به نيازهاي محيط و حوزة كنند را كسب ميالزامات لازم درمورد اطلاعات 
با  اغلب شناسياصطلاحهاي  يمش خط. شود تعيين مي مشيخطمقياس، مقصود و محيط  به باتوجهخاص 

درصورتي به  شناسياصطلاحهاي  مشيخط. پوشان يا معارض سروكار دارد هاي هم مشي خط سازي هماهنگ
  :باشندهاي زير را دارا  يابند كه ويژگي دست ميموفقيت 

 مبتني بر شواهد؛ -

 ؛)بلندمدت رشنگ(الهام بخش  -

 بر استانداردها و مديريت كيفيت؛مبتني  -

 ؛)بالا -پايين(؛ مشاركتي )پايين -بالا(حمايت متكي بر  -

 پايدار؛ -

 ثر؛اقض و مؤنامتن -

 ؛توانمندسازمشاركتي و  -

 شفاف و مطلع؛ -

 .سازي ظرفيتهمگام با  -

بندي  توان برحسب موارد زير طبقه را مي  شناسياصطلاحهاي  مشيهاي كاربري بالقوه، خط گروه ديدگاهاز 
  :كرد
  ،شناسياصطلاح محليو  ملي ،اي هاي منطقه مشي خط -الف
  : شناسياصطلاحسازماني هاي  مشي خط -ب

  سسات تجاري؛ؤم -1
  2.دولتياينبِ هاي سازمان 1،نهاد مردمهاي  سازمان -2
شناختي  از مسائل زبانتحقق برسند يا  مشي زبان ملي به در چارچوب خطها ممكن است  مشياين خط

، طراحي )هاي فردي طرحمانند (موقت هاي  از طريق تلاش اين ادغام. حاصل شوند سازماني ادغامبرآمده از 
  .دهد رخ مي جزآنسازماني و بينو سازماني  هاي درون يا با هماهنگي تلاش سازمانيزبان 
ريزي، اجرا و پايش، ارزيابي،  برنامه پيوستة فرايند، داردزماني محدوديت فردي كه طرح مشي برخلاف   خط

ايجاد  با( مشي خط سرانجامهايي صورت گيرد تا  بيني پيشبايد  ،بنابراين. است مجدد ريزي بازنگري و برنامه
  . به خودكفايي برسد )يافزاي آگاهيظرفيت و نهادسازي و نيز 

   شناسياصطلاحهاي  مشي و اجراي خط تنظيمسازي،  آماده  6
  كليات    6-1

  .در نظر گرفته شود شناسيلاحاصطمشي  ن خطعييبايد در ت) مراجعه كنيد 1به شكل (هاي زير فرايند
                                                 

1- Non-profit organizations: NGO 
2- Intergovernmental organizations: IGO  
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  شناسياصطلاحمشي  خطاي  مرحله /مدل خطي -1شكل 

  شناسياصطلاحمشي سازي خط آماده-1مرحلة     6-2
  بررسي وضعيت كنوني  1- 6-2

سازي  مادهبايد بر مبناي آ فراينداين . موضوعي بسيار پيچيده است شناسياصطلاحمشي  و اجراي خطتعيين 
  :سازي بايد موارد زير را در برگيرد مادهمرحلة آ. كامل باشد
  و قانون موجود؛ اصطلاحاتارزيابي زبان و محيط  -
اين موضوع در جامعه، انجمن يا سازمان و دربارة آگاهي ايجاد شده براي  هاي طراحي فعاليت -

  ها؛ براي كسب شناسايي رسمي براي اين فعاليت ييها تلاش
  ؛ممكنهاي موجود يا  ششناسي و رو روش هايي در توصيهة ارائ -
  سازي مستندات پايه؛ آماده -
  نفع؛ تحليل ذي -
  مشي؛ نويس خط پيش تهية -
  اي از متخصصان؛ ايجاد شبكه -
  .ليّجامع و احتمالاً م مشاورة فراينددهي  سازمان -

 عامل و تأثيرتارزيابي  .ضروري استي زبان در جامعة زبان مقاصد ويژهة وضعيت كنوني توسعارزيابي دقيق 
بايد در  اصطلاحاتزباني به زبان و  ةو نگرش كلي جامع ها و راهبردها مشيبر ديگر خط زبان مقاصد ويژه

  .جوامع متخصص موجود و بالقوه نيز صورت گيرد

  سازي ه آماد -1 مرحلة          
ارزيابي زبان و محيط 
  واژگان و قانون موجود؛

ايجاد آگاهي و 
براي كسب  ييها تلاش

  شناسايي رسمي؛
هايي در  ارائة توصيه

هاي  شناسي و روش روش
  موجود يا ممكن؛

  سازي اسناد اوليه؛ آماده
دهي فرايند  سازمان
 .مشاوره

  تدوين  -2 مرحلة
نويس پيشنهاد  تهية پيش

  ؛ شناسي مشي واژه خط 
نويس طرح براي  تهية پيش

مشي  هماهنگي خط 
با ساير       شناسي واژه
ريزي  هاي برنامه مشي خط

  ي؛راهبرد
سازي طرحي براي  آماده
  اجرا؛

)    نويس پيش(تسليم 
مدرك و (مشي نهايي  خط

  ؛)طرح اجرا
مشي  تأييد نهايي خط

 ).سند و طرح اجرا(نهايي 

  اجرا -3 مرحلة
  مديريت كلي اجرا؛

ريزي عملياتي و  نامهبر
  سازماني اجرا؛

هاي  ريزي فعاليت برنامه
  تبليغاتي و ترويجي؛

  پايش و ارزيابي؛
  .انتشار نتايج

 

  پايداري -4 مرحلة
  پشتيباني مالي بلندمدت؛

  وكار؛ مدل كسب
سازي براي  ظرفيت

  بازنگري و حمايت مستمر؛
ريزي براي اجراي   برنامه

 تصميمات اخذ شده
يا /مشي و درخط

  يرساخت؛ز
پايش و ارزيابي منظم 

  مشي؛ نتايج اجراي خط
   .افزايش مستمر آگاهي

 



9 

  

چنين،  هم. كندمشخص اجتماعي يا رواني را شكلات نفعان عمده را شناسايي و موانع و م اين ارزيابي بايد ذي
اين ارزيابي  .تعيين شوند ،شد البغ هاها يا مسائل ملموس و ناملموس ديگري كه بايد بر آن جنبهلازم است 

     و اجرايتعيين تلويحي در  شدةهاي برآورد بايد شامل تحليلي از مزاياي مستقيم و غيرمستقيم و هزينه
هاي  و نيز گزينه شناسياصطلاحمشي  كاربرد خط ةدامن اهداف و برآن،  افزون. باشد شناسياصطلاحمشي  خط

هاي معتبري را به دست  گيري روشني براي ارزيابي كامل موقعيت بيان شوند تا بتوان نتيجه به هاتحقق آن
  .دي باشدمور ةمطالع يا دربردارندةموردي  ةتواند به شكل مطالع مزبور مي فرايند، اينبر علاوه. آورد
قانون اساسي يا (قانوني درخصوص اطلاعات  يچارچوبمشي يا خطيه نيز بايد شامل بررسي سازي اول آماده

هرگونه  مايشن ،چنين هم. باشد) جزآنها و  قانوني، قوانين مدون مصوب، راهنماها، حكم هاي  نظارتعرف، 
ثبت اري مهمكهاي كنوني و نيز هرگونه  مشي در مقررات قانوني و خط  تناقضپوشاني و مغايرت و  هم

  .مفيد استمشي  در چارچوب كلي خط شده ريزي برنامه
  :كند اصلي كمك ميهدف شده به چهار  گردآورياطلاعات  ،بنابراين

  ؛شناسياصطلاححوزة مشي ملي در خط هبرجسته كردن نياز ب -الف
  شناسند؛ اي و كاربران تا حد زيادي اين نياز را به رسميت مي حرفهافراد اي كه  ارزيابي گستره -ب
  هاي كنوني؛ مشي ها در خط ها و ناكارآمدي شناسايي شكاف -پ
  .هاي متقاعدكننده ها و داده مثالارائة با  موارد  ييد تمامي اينأت -ت
  مقدماتي مدارك  2- 6-2

ند از ا عبارتمقاصد اين . گردآوري شود مقاصد گوناگونبراي مدرك چندين نتايج اين بررسي بايد در 
  . جزآنو  گريلابيآوري اطلاعات و واقعيات، طرح اقدام، انتشار اخبار، مواد تبليغاتي، ايجاد مبنايي براي  جمع
اجـرا   فراينـد  و مشـي كلـي  طـي تـدوين خـط   در   زيـرا مجـدداً   ،دنبايد با نهايت دقت آمـاده شـو  مدارك  اين

 بـراي تضـمين   پشـتيباني جديـد  هـاي   تفعالي ـيعنـي زمـاني كـه     ،رونـد  بـه كـار مـي   از آن پـس  و ارزيابي و 
  .ابدي ميضرورت مشي  خطمستمر از حمايت

  :باشندرا دارا زير هاي  ويژگيبايد  مداركاين 
 محيط فيزيكي، اجتماعي، اقتصادي و اجرايي؛ معرفي -

در طرح  1ويژه - بخشيهاي سياسي و  چنين ارزيابي اولويت هم(سازماني ي يا ارزيابي اهداف مهم ملّ -
 ؛)ي يا سازمانيملّ ةتوسع

 ؛مربوطاقتصادي جوامع زباني  - ارزيابي وضعيت اجتماعي -

 در هر زبان؛اصطلاحات و منابع زباني موجود شامل تحليل وضعيت  اصطلاحاتارزيابي  -

 ؛ها، منابع و خدمات آناصطلاحات ارزيابي نهادهاي مهم زباني و  -

 ؛هاآن اصطلاحاتنيازها و الزامات  سازماني عمده، كاربران شخصي ومهم  انواع :ارزيابي كاربران -

و  تنظيممشي، سازوكارهاي كاربرد و پوشش اين خط ةدامن: زبان  مشيكنوني خط  ارزيابي وضعيت -
 هاي آن؛ اجراي آن و ناكارآمدي

                                                 
1 - Sector- specific 
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سطح شناسايي و  باشد و )ديدج( اصطلاحاتمشي  نياز خط مختصر كه بيانگراي  نتيجه -
 .كند آن را مشخص مرتبط با اجراي  ةهاي عمد محدوديت

در  متخصصكنندگان غير و تسهيل سازان دقيق؛ تنظيم و ارائه شوند تا تصميم اي گونه اين مدارك بايد به
ريزي  بايد در تعيين مزاياي مديريت و برنامه ،چنين هم .را درك كنند هاآساني آن بتوانند بهاصطلاحات ة زمين
زباني به اين  ةسازمان يا جامع اثرگذار بر ةسائل حاد و عمدماز  اي مجموعهبراي  شناسياصطلاح مند نظام

  .وارد عمل شودعنوان كارگزار دانش  در صورت لزوم بايد طرف ثالثي به. افراد كمك كنند
تحليل . يا فرهنگي موجود مطابقت داشته باشد سازمانيبايد با الزامات يا شرايط شركتي،  تنظيمطراحي و 

 هئاراهاي زباني متفاوت  و در نسخه تركيب  ،مدرك جامعمشي، در يك  خط ةينبه مقياس و زم باتوجهبايد 
  .شود

  براي شناسايي رايزنيپشتيباني و : افزايي آگاهي  3- 6-2
مشي در جامعه  در موفقيت اجراي عملي خط حياتي ياهميت ويژه به رسمي ترغيب حداقلپشتيباني رسمي يا 

معياري  عنوان به افزايي گسترده بايد آگاهي .ورددست آبه فرايندي در ابتداآن را  و بايد رددا سازمانيا 
 ،اين معيار .صورت پذيرد شناسياصطلاحمشي  و اجراي خط تدوينسازي،  آماده فراينددر سراسر كل ضروري 

صادر شود يا شناسايي صورت  شناسياصطلاحيش از آنكه هرگونه فرمان رسمي براي اجراي خط مشي پ
  .هايي براي افزايش آگاهي است فعاليتد انجام نيازمن ،گيرد

  .باشد) گريلابي(بالا  -و پايين) پشتيباني(پايين  -افزايي بايد شامل ارتباطات بالا آگاهي
 هئاراد و طرحي را براي اقدامات جداگانه نرا شناسايي كمربوط افزايي بايد كارگزاران تغيير  راهبردهاي آگاهي

 پشتيبانانموضوعي، حوزة گذاران، متخصصان  ، قانونسازان ، تصميمجريانند از ما اين كارگزاران عبارت. دهد
را درك و از آن طرح پشتيباني فعال افراد كليدي كه اهداف . جامعه و رسانه ةاجرايي يا اشخاص برجست

  .حياتي دارد ياهميت شناسياصطلاحمشي  كنند در برقراري بنيادي استوار براي خط حمايت مي
  .يابد شرپرودر جامعه يا سازمان زباني  انهگرحمايت ينگرشبايد  ،شرفتيپ داريگسترده و پا يمبنا جاديا يبرا

، فرهنگي، سازماني يا بوميهاي  حساسيتبايد  هايي از الگوها با معيار تجارب خارجي، در ارجاع به مثال
  . را درنظرداشت تاريخي

  انيسازم تمام ةمشاور روش/هجامع يك دهي سازمان  4- 6-2
قرار  نسازما تمامگروهي يا مياننفعان در سطح ملي يا  ذي مربوط  بايد در اختيار  براي تكميل كار، مدارك

 سطح مورد نظررا طوري تنظيم كنند كهاصلي كاري مدارك بايد  هاآن .عمومي شودبازنگري گيرد تا 
به دو  اولدر مرحلة اوليه  اركمدسازي  آماده .هاي كاري را تضمين نمايند شفافيت و مشاركتي بودن روش

  :رساند مقصود اصلي زير ياري مي
 يا مورد نياز؛ /ها و منابع موجود و با ظرفيت تقابلنهايي نتايج بررسي و ارزيابي در ادغام  -

اين  اساسبر  شناسياصطلاحمشي  مسائل مرتبط با خط بارةسازنده در ةمبنايي براي مشاور ئةارا -
 .ها يافته
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به اشكال مختلفي مانند نشست، مصاحبه و تواند  است و ميمفيد اهداف گوناگوني  ها براي هاين قبيل مشاور
  .هاي ميداني انجام شود بررسي
 تأكيد شود تامشي نهايي   بر خط هااحتمالي آن نفوذ ها و  نفعان شخصي در مشاوره مشاركت فعال ذيبايد بر 
خواهند انفعالي  يكنندگان مزبور بيشتر نقش شركت ،صورت درغيراين .بيشتري را جذب كند كنندگان شركت
هاي  و نيز در تمامي فعاليت شناسياصطلاحمشي  خط تنظيم فرايندها بايد به دقت در  نتايج مشاوره. داشت

پيشرفت به در سراسر فرايند، اطلاعات مربوط لازم است . يكپارچه شودثبت، خلاصه و تبليغاتي مرتبط با آن 
  . قرار گيرد ها،آن مشاركت فعالانه يا منفعلانةنفعان، صرفنظر از  تمامي ذيختيار كار و مشاوره در ا

  شناسياصطلاحمشي  خط تدوين -2 مرحلة    6-3
  كليات  6-3-1

  :گيرد موارد زير را در بر ميمرحله اين 
 ؛شناسياصطلاحمشي نويس پيشنهاد نهايي خط پيش ةتهي -

هاي  مشي با ساير خط شناسياصطلاحمشي سازي خط نويس طرحي براي هماهنگ پيش ةتهي -
 ريزي راهبردي؛ برنامه

 مشي؛ سازي طرحي براي اجراي خط آماده -

    ؛)و طرح اجرايي ناسبمشي م  خط(مشي نهايي   خطنويس  پيش سازي آماده -

  ).ييطرح اجراو سند(مشي نهايي  خط بارةدر گيري تصميم -

بنيادي اما درهرحال اصول  ،وح و صريح انجام نخواهد شدصورت مشر يندر تمامي موارد به هم مرحلهاين 
  .شود آن اعمال مي

  شناسياصطلاحمشي   سازي پيشنهاد خط نهايي  6-3-2
كاربرد، مزايا،  ةاهداف عيني، دامن اي نمايانگر به گونهبايد  شناسياصطلاحمشي  پيشنهاد خطنويس  پيش
گيري سياسي را  تصميم فرايند تاباشد  شناسياصطلاحمشي  هاي اجرايي خط نفعان عمده و دستورالعمل ذي

  .ها بايد به روشني بيان شود دستاوردهاي مورد انتظار و نيز محدوديت. آسان سازد
عوامل بيشتر بايد  فراينداين . نويس آغاز شود پيش ةهاي جداگان ارزيابي براي بخش فرايندبايد در اين مرحله، 

كند كه تاكنون  اين امر به آشكارسازي پيامدهايي كمك مي. خيل سازددمشي خط اخيردر اجراي را مرتبط 
  .اند شده بالا گرفته ناديده  يا دست ،كم دست: سه حالت داشته اند

  ريزي راهبردي هاي برنامه مشي با ديگر خط شناسياصطلاحريزي  برنامه سازي هماهنگ  6-3-3
اين امر نيازمند وجود . المللي نياز دارد از منابع ملي و بين هايي ها و ورودي به داده ،ريزي گيري و برنامه تصميم

 شناسياصطلاحمشي  خط ،بنابراين. فني و فرهنگي است - هاي اجتماعي، مالي، علمي در زمينه اصطلاحات
و پشتيباني از  سازي عنوان يك راهبرد در هماهنگ ظر گرفته شود بلكه بايد بهنبايد به صورت مجزا در ن

بايد  شناسياصطلاحمشي  پيشنهاد خط رو، ازاين. مورد توجه قرار گيرد سازمانمنطقه يا  ةوسعكلي تسياست 
  :دموارد زير باشدر  تكميلي بيانيةشامل 
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 مشي كلي توسعه؛با خط شناسياصطلاحمشي  پيوند دادن خط -

 يازمانسملي يا  هاي مربوط به توسعة توجه به فعاليتبا شناسياصطلاحمشي  خطتعيين موقعيت  -
 ؛)شود توجيه مي به منابع و شرايطصورت نياز  دراين(

هاي خصوصي و  سازماندولتي و ت اسسمؤبراي خدمات ريزي منابع و  مديريت و برنامه راهنمايتهية  -
 ؛هاي مردم نهادسازماننيز براي 

 ؛متغير مطابق با شرايط شناسياصطلاحمشي  خط ايجاد مبنايي براي بازنگري آيندة -

با هاي مرتبط  مشي فني و خط - علمي ةترجم يها مشي با خط شناسياصطلاحمشي  دن خطداپيوند -
 ؛)يسازمانمديريت ارتباطات ( هارتباطات چندزبانهاي فرايندمديريت 

 .شناسياصطلاحمشي  خطمرتبط با هاي  مشي ردن تأثير خطبرجسته ك -

  طرح اجرايي  6-3-4
  .همراه باشد شناسياصطلاحمشي  نويس طرح اجرايي بايد با پيشنهاد خط پيش

كاربرد و مقاصد و نيز مزاياي مورد  ةبينانه با اهداف، دامن واقعاي  گونهاجرا بايد به  برايدرخواست بودجه 
  .انتظار متناسب باشد

  :اين طرح بايد به صورت خاص به موارد زير بپردازد
 زماني معين؛ ةدر دور شناسياصطلاح سياست تحقق اهداف  برايانتخاب راهبردهاي مناسب  -

 ؛شناسياصطلاحمشي  ها به موضوعات مختلف خط تخصيص اولويت -

 دار؛ اولويتمنابع براي اجراي كار مرتبط با اين موضوعات وزيع ت -

         و در ارتباط با ديگر شناسياصطلاحمشي  در خط( سازي پيشنهادي براي سازوكار هماهنگ -
 ).ها مشي خط

هاي  و پيچيدگي وضعيت، بايد بر مبناي بررسي شناسياصطلاحمشي  كاربرد خط ةدامن به باتوجهطرح مزبور 
  :گيردرا درنظرموارد زير  باشد و اوليه 
 ؛ مشي هاي مرتبط با خط ايجاد سازوكاري براي اجراي فعاليت -

 مشي؛ تدوين طرح عمليات براي تحقق اهداف خط -

 ؛شناسياصطلاحمشي  با خطهاي مرتبط  تدارك منابع مالي براي اجراي فعاليت -

 .اي و تعديل طرح عمليات هاي دوره هايي با هدف ارزيابي قياسطراحي م -

  مشي نهايي و طرح اجرايي خط ارائة  6-3-5
اي پشتيبان  در جوامع حرفهتشريح شود تا هاي ضروري  ، لازم است گامشناسياصطلاحمشي  در پيشنهاد خط

كتبي بدون ابهام و مدرك بايد  شناسياصطلاحمشي متن نهايي خط. ندانگيزه ايجاد كها  فعاليت گونه  اين
دهد كه به توجه  هئاراموضوعاتي روزآمدي را دربارة بايد اطلاعات دقيق و مدرك اين  .دقيق باشد

  .ي نياز داردسازمانسياسي و سازان  تصميم
  :اين اطلاعات براي موارد زير لازم است

 شود؛ هارائيس متني كه بايد براي تصويب رسمي نو ة پيشعنوان مبنا براي تهي به -
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 ؛شناسياصطلاحمشي پيشنهادي  در خط مذكورموضوعات  پذير ساختن ارجاع آسان به امكانبراي  -

و  ازيمنابع مورد ن، برحسب شناسياصطلاحمشي  پيامدهاي اجراي خطايجاد بينشي دربارة  يبرا -
 .اقداماتي كه بايد اتخاذ شوند

زباني بيان  ةدر سازمان يا جامعرا  شناسياصطلاحنقاط قوت و ضعف وضعيت كنوني  شكاراآبايد مدرك اين 
  .نتايج ناشي از آن را براي وضعيت كلي مشخص نمايدو  ندك

، سازان گذاران، تصميم مرجع براي مجريان، قانونمدرك عنوان  بهمدرك  ارائة ةنحوبايد به  ،چنين هم
اي باتوجه به  لازم است منابع عمده. توجه كرد، كنندصويب آن را ت كنندگان و مديراني كه بايد  نظارت
 ،رساني ند از اطلاعا ها براي نمونه عبارتفراينداين . تهيه شود شناسياصطلاح از سياست تأثر مهاي فرايند

  .و مديريت دانش دبيزشي، سازمانانتقال دانش، ارتباطات 
بايد به خاطر . نيز اهميت دارد سازان تصميم به مشي جديد  خطئة اراانتخاب زماني مطلوب براي  ،چنين هم

بندي  زمان اين،بر علاوه. اي رقابت كند بودجهمراكز با ديگر بتواند بايد  شناسياصطلاحمشي  خطداشت كه 
  .ها يا تغييرات احتمالي مديريت براي موفقيت اهميت حياتي دارد مشي از نظر هماهنگي با ديگر خطخوب 

  و طرح اجرايي شناسياصطلاحنهايي مشي خطاسناد  بارةم درتصمي  6-3-6
تواند صورت  امر به چند شيوه مي اين. بايد تلاش كرد شناسياصطلاحمشي نهايي براي تصويب رسمي خط

  :گيرد
مشي  نهايي خط سندكه به ) قيود حقوقييا نوع ديگري از (قانون يك وضع يا  رسمي علاماز طريق ا -

 .داشته باشدح اجرايي اشاره و طر شناسياصطلاح

 اجرا؛براي  فرمانياجرايي و پذيرش رسمي توسط يك هيئت  -

خود  شناسياصطلاحهاي  مشي خط ،ويژه هنگامي كه نهادهاي غيردولتي به ،ديگر انواع تصويب رسمي -
 .كنند ميرا اجرا 

  شناسياصطلاحمشي اجراي خط -3مرحلة   6-4
  كليات  6-4-1

  :ير استشامل موارد زمرحله اين 
 مديريت كلي اجرا؛ -

 ريزي عملياتي و سازماني اجرا؛ برنامه -

 .هاي تبليغاتي و ترويجي ريزي فعاليت برنامه -

  مديريت اجرا  6-4-2
زباني، پيچيدگي موقعيت و  ةسازمان يا جامع ةبه انداز باتوجهتوان  را مي شناسياصطلاحمشي اجراي خط

  :يت كردموارد زير مديرمشي با اين خطكاربرد  ةدامن
 ؛)حكومتي(يا نهاد گروه يك يا چند  -

 ؛يا گروه ديگري از افراد ارگروهك -



14 

  

 ؛نهاد يا سازمان خارجي موجود كه اين وظيفه به آن سپرده شده است -

    .تازه تأسيسنهاد يا سازمان  -

 .تخصيص يابد شناسياصطلاحمشي  بايد براي مديريت و اجراي خط ي ديگرت، نهاد، سازمان يا ساختارئهي
ترين و  مناسب وانتخاب شود ها  ها و مشورت ها، ارزيابي اين ساختار اجرايي بايد بر مبناي نتايج بررسي

بر مكن است كنوني مملاحظات مرتبط با وضعيت سياسي . براي تحقق اين وظيفه باشد مجهزترين ساختار
انجام ندهد يا بايد كه چنانه را شده وظيف ينيعتت، نهاد يا سازمان ئكه هي درصورتي. گذاردب ثيراين تصميم تأ

  .بيني شود امكان جايگريني بايد پيشنتواند انجام دهد، 
  ريزي عملياتي و سازماني اجرا برنامه  6-4-3

  :شودگرفته در خصوص موارد زير بايد تصميماتي 
 ؛يساز استقرار سازوكار هماهنگ -

 ؛طرح آنهايي براي انجام  شطرح عمليات و رو تنظيم -

 ؛نساني و ماليتخصيص منابع ا -

 .اجراي سازوكار پايشي -

بايد  شناسياصطلاحمشي  اجراي خط. تعيين شودبايد  ذيرپ ها بايد مشخص و نتايج سنجش و جايگاهوظايف 
ريزي عملياتي و  براي برنامهرا هنگام  هاي به و امكان تصحيح و تعديل باشدبا سازوكار ارزيابي و سنجش همراه 

  .سازماني اجرا فراهم سازد
  و توسعه ترويج  6-4-4

 مشي  خط رساني گستردة ادامه يابد تا اطلاعاجرايي  مرحلةبايد در سراسر  و توسعه هاي ترويج فعاليت
نفعان به  ميان ذي در را غيرمنصفانه يا حتي  طرفانه بي هاي و خطر نگرشكند  تضمينرا  شناسياصطلاح

  .حداقل برساند
در ربيت آموزش و ت. از چنين پيامدي مناسب خواهد بود جستن وريدآموزشي براي نظام از مداوم  ةاستفاد

ها بايد به  دخالت رسانه ،چنين هم. بسيار مهمي براي انتشار و القاي مفاهيم استشيوة  ،سطوح سني ةكلي
ها امري  در مورد جوامع زباني، همكاري با رسانه. رسد و  تا حد امكان راهبردي باشدبحد ممكن بيشترين 
شده براي نيازها و انتظارات  طراحي اي هاي توسعه و رويدادهاي رسانه ريزي دقيق برنامه  طرحت و ضروري اس
هاي ترويجي  روش. خواهد داشتنقش  شناسياصطلاحمشي   در افزايش آگاهي و پذيرش خطبومي مخاطبان 
ي يا چندزباني، ايجاد نسازماسازي زبان   برجستهشامل راهبردهاي خاص بازاريابي براي  سازمانيهاي  در محيط

  اي براي تبليغات و ايجاد  عنوان رسانه توان از اينترنت به مي ،چنين هم. تقاضا است افزايش ارزش افزوده و
آن سبب افزايش آگاهي و تشويق  ةو توسع كند مشي را تشريح ميكه خط استفاده كردوب ةيا صفحه وبگا

  .صورت راهبردي قرار داده شود ط بايد پيوندهايي بهبوهاي مر اهوبگدر . نفعان خواهد شد مشاركت ذي
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  شناسياصطلاحاز زيرساخت  پايداري-4 مرحلة  6-5
 سازان تصميم .نظر داشته باشد در آيندهرا در شناسياصطلاحزيرساخت  تداومبايد  شناسياصطلاحمشي  خط

       ساختاري ارتباط بارةدر پرسشي خيلي زودممكن است  درنتيجهكنند و  مدت فكر نميبلند به صورتهميشه 
  .مطرح شود شناسياصطلاحمشي  خط

بايد موارد زير را در  شناسياصطلاحمشي  خط. ريزي شود برنامه بلندمدت مالي يا تدارك پشتيبانيبايد براي 
   :نظر بگيرد

تيباني پشتأمين د و حتي در صورت نسازمان تعلق دار ياهاي ناملموس جامعه  به دارايي اصطلاحات -الف
  معمولاً مدت زمان آن محدود است؛) مالي( هاولي
. شود زماني معين نشان داده مي ةاز دور پستنها  شناسياصطلاحمشي  مزاياي خط پذير سنجشنتايج  -ب

  :شرايط زير باشد دارايبايد  شناسياصطلاحمشي  خط ،بنابراين
با  حداقليا  مستقلازماني ملي يا س ةجاز بود ،همراه باشد كار براي عمليات پيوستهو كسبالگوي با  -

 ؛انجام شود 1مالي مشترك حمايت

بحراني شدن پيش از تغييرات در محيط را بتوان اي كه  گونه به ،صورت مكرر پايش و ارزيابي شود به -
 ؛براي واكنش مناسب به دست آورد و زمان كافي بيني كرد پيش

بر اهميت ) يآمار مبنايبا (ها  اين فعاليت. افزايي پشتيباني شود آگاهي ةهاي پيوست با فعاليت -
       شناسياصطلاحمشي كنوني   ها و دستاوردهاي خطفرايندتأثير مستقيم ديگر  اصطلاحات،

 كنند؛ كيد ميأت

مشي  مبناي بازنگري خطها را آن بتوانكه  ايجاد كند و توسعة مباحثي پژوهشاي براي  هانگيز -
 ؛به شمار آوردكنوني 

 المللي بيناي و  ي، منطقه، ملّبوميهاي مرتبط در سطح  نهادها يا سازمان ازاي فعال  بكهبه ايجاد ش -
 منجر شود؛

مستمر را حتي در شرايط  كاركردكه  فراهم كندپذيري را  هاي انعطافايجاد زيرساخت زمينة -
 .كنند اقتصادي تضمين مي نامساعد

هاي شغلي اصلي لازم براي كادر رهبري هر  مهارت هاي مديريتي بايد از جمله مديريت تغيير و ديگر مهارت
  .سازي را شكل دهد و بخشي از كارهاي منظم ظرفيت اشدب شناسيصطلاحا زيرساخت

                                                 
1- Co-sponsoring 
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  پيوست الف
  )اطلاعاتي(

  نفع تحليل ذي براي ييابزارها

  كليات   1-الف
منفعت  شناسيصطلاحامشي  در خطكند كه  ها و نهادهايي كمك مي نفع به شناسايي افراد، گروه تحليل ذي

به (توانند  ميذارند، بلكه گ تأثير  ميمشي  ي خطامحتوبر تنها  آنان نهآن است كه دليل اين امر به . دارند
ثرات احتمالي و تأثيرات ابيني انواع  اين تحليل به پيش. تحت تأثير آن قرار بگيرند) صورت مثبت يا منفي

نهايت به دران مبنايي براي تدوين راهبردهايي به كار رود كه تواند به عنو كند و مي كمك مي هاآن محتمل
  نفعان ممكن است مستقيماً تحت تأثير ذي .كند ميو پشتيباني از آن را تضمين است  مشي بوده نفع خط

نفعان كليدي  ذي .)نفعان ثانويه ذي(يا غيرمستقيم تحت تأثير آن باشند ) وليهنفعان ا ذي(گيرند مشي قرار  خط
  .و ممكن است به هر دو گروه تعلق داشته باشند رنداهميت قابل توجهي داتأثير و يي هستند كه هانآ

  منفعت /قدرت شبكة   2-الف
سطوح  ركه داست هايي طراحي شده  براي شناسايي افراد و گروه) مراجعه كنيد 1- به شكل الف(زير  ةشبك

به منفعت مورد انتظار  باتوجهنفع  هر ذي .ار دارندقر شناسياصطلاحمشي  متغيري از تأثير و منفعت در خط
به موقعيت اين  باتوجه. گيرد ربع قرار ميمگيري يا اجرا در يكي از چهار  مشي و تأثير خود بر تصميمدر خط

  .شود كه به بهترين نحو با آن تطابق داشته باشد نفعان، راهبردهايي پيشنهاد مي ذي
    

  
  قدرت /منفعت ةكشب-1-شكل الف

  

راضي
 شوند نگهداشته

به دقت
 مديريت شوند

شوندنظارت
حداقل (

 )تلاش

مطلع
 دونداشته شهنگ

 بالا پايين

اطلاعات بايد  منظم اما 
نه بيش از اندازه ارائه 

 .شود

 منفعت

 پايين

 بالا

 قدرت

ايد  گهگاهي اطلاعات ب
 .اما نه زياد ارائه شود

براي تسهيل مشاركت
ها، اطلاعات بايد  آن

.پيوسته و زياد ارائه شود

لازم است به صورت مناسب مطلع
نگهداشته شوند و فرصت بازخورد به 

ها داده شود تا اطمينان حاصل آن
 .شود كه مسئلة مهمي پيش نمي آيد
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  پيوست ب
  )اطلاعاتي(

  معتبر سازمانيك  شناسياصطلاحمشي   اي از خط نمونه

  كليات  1-ب
پردازند كه  هاي كاربري مختلفي مي به كاربران يا گروه به طور خاص سازماني شناسياصطلاحهاي  مشي خط

  :ند ازا هاي كاربري عبارت ا گروهاين كاربران ي. به انواع گوناگوني از اطلاعات نياز دارند
  ، مترجمان، وكلا، كاركنان بازاريابي و ديگران؛دبيزشو  كالادهندگان  توسعه: اصطلاحاتكاربران  -الف
هاي  گران اطلاعاتي كه مسئول ايجاد و نگهداري پايگاهشناسان و پردازش واژه: شناسياصطلاحمديران  -ب

  .تندهس شناسياصطلاحاي و ديگر منابع  داده
بازاريابي  ،مشتريان، روابط شدن جهاني(اغلب بخشي از راهبردهاي ديگر  شركت شناسياصطلاحهاي  مشي خط

  .هستند) جزآنو 
) هاي(فرايندها اغلب به شكل راهنماها يا اسناد مرجعي هستند كه  شركتدر  شناسياصطلاحهاي   مشي خط
 .روند به كار ميد كه براي پشتيباني از اين كار نكن ميو ابزارهايي را توصيف  شركتدر درون  اصطلاحاتكار 
المللي را  ، بازاريابي و ارتباطات بينانمشتريمانند روابط  سازمانهاي  مشياغلب بخشي از ديگر خط هاآن

  .دهند تشكيل مي

   شناسياصطلاحمشي  مثالي از خط  2-ب
، راي حفظ حريم خصوصيب المللي بينعامل شركت يك  دروندر  شناسياصطلاحواقعي  مشي خطاين توصيف از  - يادآوري

  .شده است هئارانام  بي

  وكار  هاي كسبفرايند 1-2-ب
  :اين بخش بايد موارد زير را روشن كند

 مهم است؛ خطربراي انسجام، كيفيت و كاهش  شناسياصطلاحچرا  -

 براي تحقق اين اهداف ضروري هستند؛ شناسياصطلاحهاي كار فرايندكداميك از  -

 و درگير هستند؛ رنددخالت دا شناسياصطلاحدر كار چه كساني  -

 .چيست در شركت شناسياصطلاحكار  پيشينةراهبردهاي گذشته و  -

   اصطلاحات 2-2-ب
  :ند ازا عبارت اصطلاحاتمهم براي كاربران سه موضوع 

 ؛اصطلاحات و تعاريف بارةيافتن اطلاعاتي در -

 ؛هاواژهجستجو براي  -

 .طلاحاتاصدرست از  استفادة -
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  :كنند هاي زير فعاليت مي كه در زمينه شود مربوط ميكساني  هاين سه موضوع ب
براي  هاواژهبراي محصول، انتخاب  واژهفهرست  تهيةاستانداردهاي مرتبط،  ةمشاور(در ايجاد محصول  -الف

  ؛)جزآنو  معنايي همآوايي و  محصول جديد، پرداختن به هم
از ديگر  واژگانيتعاريف، ارجاعات متقابل، استفاده از  رائة، اهاواژهانتخاب (ما راهن /تدوين فهرست لغات در -ب

  ؛)نشر، حق ها گروه /ها شركت
 بارةدر هايي پرسشاي، دريافت بازخورد و طرح  هاي داده و پايگاه هاواژهبا استفاده از (محصول  در ترجمة -پ 

  ؛)جزآنمحصول و 
، استفاده از تعاريف براي اسناد قانوني، همكاري با شركاي خارجي، نشرحق (در قراردادها و اسناد قانوني  -ت

  ؛)جزآنمحصول و تعهد دربارة ايمني و 
و تعاريف در خطوط تماس  هاواژه ، مشاورةانيو مشتر گذاري نامزبان ( ياندر روابط بازاريابي و مشتر -ث

  ).و غيره شده هاي ثبت نام /ها واژه هاي تجاري و مشتري و تبليغات، علامت

  مديران  3-2-ب
  :ند ازا عبارت شناسياصطلاحاصلي براي مديران موضوعات 

 ؛ي آناو محتودوينگر ها، ت پايگاه داده بارةاطلاعاتي در -

را واژه و اين كه كدام  هاواژه ثبتها شامل چگونگي  چگونگي استفاده از پايگاه داده بارةاطلاعاتي در -
 ؛ندگنجا توانرا نميكداميك توان ومي

، مديريت عاريتياصطلاحات ها شامل  براي نگهداري پايگاه داده يجريان كار بارةاطلاعاتي در -
 ؛)پردازد منسوخ، تكراري و غيره ميهاي واژه كه به(ها  در پايگاه دادهاصطلاحات 

 ؛اي و مخازن ديگر هاي داده پايگاه بارةاطلاعاتي در -

 .براي طرح ترجمه تاصطلاحاسازي  چگونگي كمك به مترجمان در آماده -
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